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Efficacité de séchage maximale, 
dans le plus petit espace possible

The best drying perfomance 
packed in the smallest possible space

La massima efficienza di asciugamento 
nel più piccolo spazio possible

Máxima eficiencia de secado, 
en el menor espacio posible

2TDX 10 2TDX 16 2TDX 10 2TDX 16

Portata Capacité Capacidad Ladevermög-
en

Kg 11 x 2 16 x 2 Capacity lbs 25 x 2 35 x 2

Diametro Diamètre Diámetro Durchmesser mm 695 763 Diameter in 27.36 30

Profondità Profondeur Profundidad Tiefe mm 570 734 Depth in 22.5 28.9

Volume Volume Volumen Inhalt dm³ 216 335 Volume cu.ft. 7.62 11.8

Giri cesto Tours 
tambour

Vueltas Trommel rpm 40 40 Revol. of drum rpm 40 40

Inverter Variateur 
de vitesse

Inverter Frequenzu-
mrichterantrieb

Kw 0,55 0,55 Inverter Kw 0,55 0,55

Motore Cesto Moteurh Motor Trommelmotor Kw 0,37 0,37H Drum Motor Kw 0,37 0,37

Ventilatore Ventilateur Ventilador Ventilator Kw 0,25 0,55 Fan motor Kw 0,25 0,55

Entrata gas Entrée gaz Entrada gas Gaszufuhr Ø 1/2” 1/2” Gas inlet Ø 1/2” 1/2”

Entrata vapore Entrée vapeur Entrada vapor Dampfzufuhr Ø 1/2” 1/2” Steam inlet Ø 1/2” 1/2”

Scarico aria Evacuation air Descargo aire Entlüftung mm 164 164 Air exhaust in 6.46 6.46

Potenza: Puissance: Potencia: Leistung: Power:
Versione gas Version gaz Gas Gaszufuhr cal/h 10000x2 14900x2 Gas BTU/h 39657 59128x2

Versione
elettrico

Version
électrique

Electricidad Elektrizität Kw 9/12 16.5x2 Electricity Kw 9/12 16.5x2

Versione
vapore

Version vapeur Vapor Dampf Kg/h 22 35x2 Steam lbs/h 48.5 77x2

Dimensioni: Dimensions: Medidas: Ausmaße: Dimensions:
Larghezza Largeur Ancho fachada Breite mm 750 810 Lenght in 29.5 31.3

Profondità Profondeur Profundidad Tiefe mm 970 1190 Depth in 38.2 46.9

Altezza Hauteur Altura Höhe mm 2160 2145 Height in 85 84.4

Peso Poids Peso Gewicht Kg 205 270 Weight lbs 450 595

Descrizioni, dati, misure, colori, non sono impegnativi e possono variare senza alcun preavviso - Descriptions, poids, mesu-
res, figures et couleurs sont données sans engagement de notre part - Beschreibungen, Gewicthe, Maße, Bilder und Farben 
sind unverbindlich - Descripción, datos, medidas y colores se facilitan sin compromiso u pueden ser variados sin previo aviso 
- Description, weights, measurements, pictures are not binding.





























INNOVAZIONE & SEMPLICITA’
INNOVATION & SIMPLICITY



CLEVER TOUCH

“Innovazione e semplicità”.

“Innovation and simplicity”.

“Innovation et simplicité”.

“Innovación y simplicidad”.

Maestrelli lancia sul mercato un nuovo computer ancora più tecnologico, con una nuova grafica e una 
risoluzione potenziata. E’ dotato di un sistema informativo user-friendly ed inoltre viene integrato con una 
simbologia di comprensione internazionale per una maggiore accessibilità. Aumentano anche le funzioni 
per un maggiore abbattimento di costi e tempi. Il nuovo computer garantirà quindi maggiori operatività, 
semplicità e tecnologia all’avanguardia.
Circucito chiuso integrato con pompa di calore utilizzato nella fase di asciugamento ed abbattimento dei 
vapori di solvente. Valvole termostatiche per l’autoregolazione e risparmio del consumo d’acqua.
Separatore delle acque di contatto a doppio stadio con scarico automatico. Assicura la produzione di acque 
di contenuto di solvente. Costruito completamente in acciaio inox della migliore qualità.
Sistema di recupero del calore di distillazione durante la distillazione continua. Il calore prodotto durante la 
distillazione viene utilizzato per riscaldare l’aria durante la fase di asciugamento e giunge al condensatore ad 
una temperatura più bassa. Permette risparmi sia di energia elettrica che di acqua di raffreddamento. Una 
opzione che ripaga da sola grazie ai risparmi nei costi di esercizio dell’energia e dell’acqua.

Maestrelli launches a new, even more technological computer, with new graphics and enhanced resolution. 
It is equipped with a user-friendly information system and is also integrated with a symbology of international 
understanding for greater accessibility. The functions for a greater reduction of costs and time also increase.
The new computer will therefore guarantee greater operability, simplicity and cutting-edge technology.
Closed circuit with enhanced heat pump solvent recovery system. Our temperature controlled water saving 
system assures extremely low water consumption.
Fully enclosed two stages water separator/decanter with automatic discharge. It assures contact water with 
extremely low solvent content. Fully made in first quality stainless steel.
Distillation heat recovery system is the solution for those willing to run continuos distillation while saving 
power consumption and water. The hot distillation fumes transfer heat to the drying tunnel and are then 
condensed at lower temperature. An option which repays for itself throught reduced running costs.

Maestrelli lance un nouvel ordinateur, encore plus technologique, avec de nouveaux graphismes et une 
résolution améliorée. Il est équipé d’un système d’information convivial et est également intégré à une 
symbologie de la compréhension internationale pour une plus grande accessibilité. Les fonctions pour une 
plus grande réduction des coûts et du temps augmentent également. Le nouvel ordinateur garantira donc 
une plus grande opérabilité, simplicité et technologie de pointe.
Circuit fermé avec pompe à chaleur en phase de séchage et pour l’abbatage des vapeurs du solvant. 
Soupapes thermostatiques pour économiser la consommation de l’eau.
Double séparateur de l’eau de contact à double stade avec décharge automatique pour assurer une 
production d’eau de contact avec un pourcentage de solvant extrêmement bas. Construit en acier inox de 
première qualité. 
Système de récupération de la chaleur de distillation pour obtenir une distillation continue et une 
consommation réduite d’énergie et d’eau. Les vapeurs de distillation transfèrent la chaleur au tunnel de 
séchage et sont condensées à une température inférieure. Une option qui se rembourse d’elle-même grâce 
à l’économie d’eau et énergie éléctrique.

Maestrelli lanza una computadora nueva, aún más tecnológica, con nuevos gráficos y resolución mejorada.
Está equipado con un sistema de información fácil de usar y también está integrado con una simbología de 
comprensión internacional para una mayor accesibilidad. Las funciones para una mayor reducción de costos 
y tiempo también aumentan. La nueva computadora garantizará una mayor operabilidad, simplicidad y 
tecnología de punta.
Circuito cerrado integral con bomba de calor utilizado en fase de secado y reducción de vapores de solvente. 
Válvula termostáticas para regulación automática y ahorro de agua. Separador de agua a doble estadio 
condescarga automática. Asegura la producciónde agua de contacto con bajo contenido de solvente. 
Realizado completamente en acero inox de la mehjor calidad.
Sistema de recuparación de calor del destilador durante la distillación continua. El calor producido 
durante la destilación se utiliza para el calentamiento del aire durante el secado ilegando en esta manera 
al condensador con una temperatura sumamente reducida. Este método permite conseguir el mas alto 
ahorro de energia y agua de refriamiento hoy en día existentes en el mercado. Es esta una opción que se 
recobra pronto gracias a los ahorros en los costes de explotación.













UM TDX10 TDX16 TDX25 TDX36 TDX55 TDX80 TDX120 TDXC16 TDXC25

Portata Capacity Capacité Kg 10 16 25 36 55 80 120 16 25

Diametro Diameter Diamètre mm 695 763 900 1000 1125 1125 1463 763 900

Profondità Depth Profondeur mm 570 734 774 925 1110 1510 1456 734 744

Volume Volume Volume dm³ 216 334 492 726 1100 1500 2448 334 492

Giri cesto Revolutions of drum 
per min.

Tours tambour par 
min.

rpm 40 40 40 40 36 36 25 40 40

Motore Cesto Drum Motor Moteur Kw 0,37 0,37 0,37 0,55 1,1 2,2 2 0,37 0,37

Ventilatore Fan motor Moteur ventilateur Kw 0,25 0,25 0,25 0,35 1,1 1,1 2,5 0,55 0,55

Collegamenti: Connections: Raccordements:

Entrata gas Gas inlet Entrée gaz Ø 1/2” 1/2” 1/2” 1/2” 1/2” 1/2” 1" -- --

Entrata vapore Steam inlet Entrée vapeur Ø 1/2” 1/2” 1/2” 1/2” 3/4” 1” 1 1/4” 1/2” 1/2”

Scarico aria Air exhaust Evacuation air mm 195 195 195 195 300 300 250x2 -- --

Consumi: Consumptions: Consommations:

Vers. gas Gas Version gaz cal/h 10000 14900 24000 25000 48000 62000 240000 -- --

Vers. elettrico Electricity Version électrique Kw 12 18 18 25 38,6 71 --- 9,8 10,8

Vers. vapore Steam Version vapeur Kg/h 22 35 50 85 125 160 250 12 15

Dimensioni: Dimensions: Dimensions:

Larghezza Lenght Largeur mm 740 810 950 1055 1250 1250 1850 810 950

Profondità Depth Profondeur mm 950 1180 1180 1390 1600 2080 2350 1250 1280

Altezza Height Hauteur mm 1505 1690 1835 1935 2150 2150 2080 1890 2020

Peso Weight Poids Kg 160 220 260 350 660 850 2080 300 340
Descrizioni, dati, misure, colori, non sono impegnativi e possono variare senza alcun preavviso - Descriptions, weights, measurements, pictures are not binding - Descriptions, poids, mesures, figures et couleurs 
sont donnés sans engagement de notre part - Beschreibungen, Gewichte, Maße, Bilder und Farben sind unverbindlich - Descripción, datos, medidas y colores se facilitan sin compromiso y pueden ser variados 
sin previo aviso.

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA- DONNEES TECHNIQUE - DATOS TECNICOS - TECHNISCHE ANGABEN









COMMERCIAL LAUNDRY SYSTEMS

ML8

ME8
STACKED
VERSION



TECHNICAL DATA
ME8

DATI TECNICI DATOS TECNICOS DONNEES 
TECNIQUE ME8

Drum Cesto Tambour Tambour
Capacity lb 18 Capacità Capacidad Capacité kg 8
Diameter in 22,4 Diametro Diametro Diamètre mm 570
Volume US.Gals 38,3 Volume Volumen Volume lt 145
Drum speed rpm 50/55 Giri cesto Rotación cesto Tours tambour rpm 50/55
Electric power kW 5,4 Potenza elettrica Capacidad eléctrica Puissance electrique kW 5,4
Air Exhaust in 3,94 Scarico aria Descarga aire Evacuation air mm 100
Noise level db  < 68 Rumorosità Nivel de ruido Bruit db < 68
Dimensions Dimensioni Dimensiones Dimensions
Width in 23.4 Larghezza Ancho Largeur mm 595
Height in 33.5 Altezza Altura Hauteur mm 850
Depth in 29.3 Profondità Profoundidad Profondeur mm 745
Weight lb 110 Peso Peso Poids kg 50

Descrizioni, dati, misure, colori non sono impegnativi e possono variare senza alcun preavviso - Descriptions, weights, measurements, pictures are not binding  
Descriptions, poids,  mesures, figures et souleurs sont donnés sans engagement de notre part - Descripción, datos, medidas y colores se facilitan sin compromiso y pueden ser variados sin previo aviso.

COMMERCIAL LAUNDRY SYSTEMS
TECHNICAL DATA

ML8
DATI TECNICI DATOS TECNICOS DONNEES 

TECNIQUE ML8
Drum Cesto Cesto Tambour
Capacity lb 18 Capacità Capacidad Capacité kg 8
Diameter in 18,9 Diametro Diametro Diamètre mm 480
Volume US.Gals 21,6 Volume Volumen Volume lt 82
G Factor 530 Fattore G Factor G Facteur G 530
Extract speed rpm 1400 Velocità Centrifuga Velocidad centrífuga Vitesse Essorage rpm 1400
Electric power kW 5 Potenza elettrica Energía eléctrica Puissance electrique kW 5
Water consumption US.Gals/

cycle
18 Consumo acqua Consumo de agua Consommation eau lt/

ciclo
68

Electricity 
consumption per cycle

kWh/
cycle 1,5

Consumo Elettricità 
per ciclo

Consumo de 
electricidad por ciclo

Consommation 
electricité par cycle

kWh/
ciclo 1,5

Noise level db 61 Rumorosità Ruido Bruit db 61
Dimensions Dimensioni Dimensiones Dimensions
Width in 23.4 Larghezza Ancho Largeur mm 595
Height in 33.5 Altezza Altura Hauteur mm 850
Depth in 27.6 Profondità Profundidad Profondeur mm 700
Weight lb 198 Peso Peso Poids kg 90



















WSs 16 WSs 22 WSs 35 WSs 55 WSs 70

Modello / Model / Modele / Modelo

CAPACITÀ - CAPACITY - CAPACITE - CAPACIDAD
Ratio - Ratio - Ratio - Ratio
TAMBURO - DRUM - TAMBOUR - TAMBOR
Diametro - Diameter - Diamètre - Diámetro
Profondità - Depth - Profondeur - Profundidad
Volume - Volume - Volume - Volumen
VELOCITÀ TAMBURO - DRUM SPEED - VITESSE TAMBOUR - VELOCIDAD TAMBOR
Lavaggio - Wash - Lavage - Lavaje
Unrolling
Centrifuga 1 - Extract 1 - Essorage 1 - Centrifuga 1
Centrifuga 2 - Extract 2 - Essorage 2 - Centrifuga 2

G FACTOR 

CONNESSIONI - CONNECTIONS - BRANCHEMENTS - CONNECCIÓN
Ingresso acqua - Cold water inlet - Entrée eau froide - Entrada agua fria
Ingresso acqua calda - Hot water inlet - Entrée eau Chaude - Entrada agua caliente
Ingresso vapore - Steam inlet - Entrée vapeur - Entrada vapor
Scarico acqua - Water drain - Vidange eau - Descarga de agua

PRESSIONI - PRESSURES - PRESSION - PRESIÓN
Acqua - Water - Eau - Agua
Vapore - Steam - Vapeur - Vapor
Aria - Air - Aria - aire
CONSUMO CICLO - CONSUMPTIONS PER CYCLE - CONSOMMATION PAR CYCLE - CONSUMO POR CICLO
Acqua calda - Hot water - Eau chaude - Agua caliente
Acqua fredda - Cold water - Eau froide - Agua fria
Vapore - Steam - Vapeur - Vapor
RESISTENZE RISCALDAMENTO MOTORE - HEATING ELEMENTS (ELECTRIC
MODEL) - RESISTANCES DE CHUAFFAGE - RESISTENCIA CALIENTAMENTO

MOTORE - DRUM MOTOR - MOTEUR - MOTOR
Motore - Motor - Moteur - Motor
MISURE - OVERALL DIMENSIONS - DIMENSIONS - MEDIDAS
Larghezza - Width - Largeur - Ancho fachada
Profondità - Depth - Profondeur - Profundidad
Altezza - Height - Hauteur - Altura
PESO - WEIGHT - POIDS - PESO
Peso netto - Net weight - Poids net - Peso neto
Peso specifico - Specific weight - Poids specifique - Peso especifico
FUSIBILI - FUSES - FUSIBLRES - FUSIBLE
380 V Electric
220 V Electric
Versione vapore - Steam version - Version vapeur - Versione vapor

LIVELLO SONORO - SOUND LEVEL - NIVEAU SONORE - NIVEL DE RUIDO

KG (lb)

mm (in)
mm (in)
lt (cu.ft.)

rpm
rpm
rpm
rpm

Ø
Ø
Ø
Ø

bar
bar

bar (psi)

lt
lt
kg

kW

kW

mm (in)
mm (in)
mm (in)

kg
kg/m²

A
A
A

db (A)

16 (36)
1/10

710 (28)
405 (15.9)
160 (5.6)

45
45
350
600

170

¾"
¾"
½"
1"½

2÷5
3÷5

42
125

15 (33)

9

1.5

950 (37.4)
912 (35.9)
1275 (50.2)

540
760

32
50
20

< 70

21 (48)
1/10

710 (28)
520 (20.5)
206 (7.2)

45
35
300
600

170

¾"
¾"
½"
1"½

2÷5
3÷5

65
168

20 (44)

12

1.5

950 (37.4)
992 (39)

1275 (50.2)

580
850

32
50
20

< 70

35 (77)
1/10

900 (35.4)
550 (21.7)
350 (12.3)

35
35
300
580

190

¾"
¾"
½"
2"½

2÷5
3÷5

105
265

35 (77)

18

2.2

1150 (45.4)
1250 (49.2)
1530 (60.2)

680
1130

50
80
20

< 70

55 (110)
1/10

1070 (41.8)
590 (22.2)
530 (17.7)

45
33
300
580

210

1"¼
1"¼
½"
2"½

2÷5
3÷5

165
410

50 (110)

27

3.7

1520 (59.8)
1300 (51.2)
1600 (63)

920
1726

80
100
20

< 70

70 (154)
1/10

1070 (41.8)
750 (29.9)
674 (23.6)

45
33
300
560

200

1"¼
1"¼
½"
2"½

2÷5
3÷5

215
515

65 (143)

--

5.5

1520 (59.8)
1500 (59)
1600 (63)

1050
1913

--
--
20

< 70

-
-
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LAVASECCO D’ITALIA
MAESTRELLI Via Stalingrado, 2

40016 - S.Giorgio di Piano
BOLOGNA - Italy

Tel.  +39-051-892204
Fax. +39-051-892046
mail:  maestrelli@maestrelli.com
web:  www.maestrelli.com
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MAESTRELLI
LAVASECCO D’ITALIA

Via Stalingrado, 2
40016 - S.Giorgio di Piano
BOLOGNA - Italy

Tel.  +39-051-892204
Fax. +39-051-892046

mail:  maestrelli@maestrelli.com
web:  www.maestrelli.com

Descrizioni, dati, misure, colori, non sono impegnativi e possono variare senza alcun preavviso - Descriptions, poids, mesures, figures et couleurs sont 
données sans engagement de notre part - Beschreibungen, Gewicthe, Maße, Bilder und Farben sind unverbindlich - Descripción, datos, medidas y colores 
se facilitan sin compromiso u pueden ser variados sin previo aviso - Description, weights, measurements, pictures are not binding.

D A T I  T E C N I C I  -  T E C H N I C A L  D A T A XWB25 XWB35 XWB70
Capacità di carico Load Capacity kg 23 35 70
Rapporto di sbattimento Linen to capacity ratio 1/10 1/10 1/10
Cesto Drum
Volume                                            Volume                                            l 233 360 700 
Diametro Diameter mm 692 760 1061 
Profondità Depth mm 620 795 787
Velocità cesto: Drum Speed 
Lavaggio Wash r.p.m. 20-45 20-42 25-42
Centrifuga lenta Low  speed extract r.p.m. 550 550 550
Centrifugca veloce High speed extract r.p.m. 950 900 900
Fattore G G-factor - 350 360 360
Connessioni Connections
Entrata acqua fredda Cold water inlet Ø 3/4" 3/4" 1"
Entrata acqua calda Hot water inlet Ø 3/4" 3/4" 1"
Entrata vapore Stream inlet Ø 1/2" 1/2" 1/2"
Scarico condense Water drain Ø 1" 1/2 2" 1/2 2" 1/2
Pressioni: Pressure
Acqua Max. Water Pressure bar 5 5 5 
Vapore Max. Steam Pressure bar 5 5 5 
Consumi: Consumptions
Acqua fredda / ciclo Cold water / cycle l 160 265 460 
Acqua calda / ciclo Hot water / cycle l 70 112 165
Vapore / ciclo * Steam / cycle * kg 20 35 55 
Potenza Elettrica Potenza Elettrica  
Inverter Inverter kW 2,2 4 7.5
Motore Motor kW 3,5 4.5 11
Resistenze riscaldamento** Heating Elements** kW 12 18 36
Dimensioni: Overall dimensions
Larghezza Width mm 1150 1400 1500 
Profondità Depth mm 1070 1200 1500
Altezza Height mm 1450 1550 1850
Peso Weight
Netto Net weight kg 550 800 1450 
Livello sonoro Sound Level dB(A) <70 <70 <70
* = STEAM HEATED MODELS          ** = ELECTRIC HEATED MODELS
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